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ABSTRAK

AHMAD MUSTOFA ALI, 2008304040. Pembacaan Surat-
Surat Pilihan Dalam Tradisi nyebrak Di Desa Larangan
Jambe Kecamatan Kertasemaya Kabupaten Indramayu

Penelitian ini bertujuan untuk mendalami pembacaan surat-
surat pilihan pada tradisi nyebrak di Desa Larangan Jambe Kecamatan
Kertasemaya Kabupaten Indramayu. Tradisi nyebrak merupakan
praktik keagamaan yang melibatkan pembacaan ayat al-Qur’an.
Namun, pemahaman dan respon masyarakat terhadap praktik ini belum
sepenuhnya dipahami dengan baik. Pokok permasalahan pada
penelitian ini yaitu: 1. Bagaimana prosesi tradisi nyebrak di Desa
Larangan Jambe 2. Bagaimana pemaknaanpembacaan surat-surat
pilihan pada tradisi nyebrak bagi kehidupan seharihari masyarakat.

Jenis penelitian ini adalah field research, menggunakan metode
deskriptif kualitatif. Sumber data primer dalam penelitian ini adalah
segala bentuk informasi yang diperoleh di lokasi penelitian. Sedangkan
sumber data sekunder diperoleh dari dokumen Desa Larangan Jambe,
dan karya ilmiah lainnya yang relevan dengan penelitian ini. Metode
pengumpulan data yang digunakan yaitu observasi, wawancara, dan
dokumentasi. Teknis analisis data yang digunakan yaitu reduksi data,
penyajian data, dan penarikan kesimpulan.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa: (1) Tradisi nyebrak di
Desa Larangan Jambe Ritual nyebrak di Desa Larangan Jambe
merupakan tradisi yang dilakukan untuk menangani seseorang yang
kesambet atau ketempelan oleh makhluk halus. Proses ini melibatkan
serangkaian persiapan dan pelaksanaan yang dipimpin oleh seorang
pemimpin ritual, yang memiliki pengetahuan khusus dalam menangani
gangguan spiritual. Sebelum memulai, pemimpin ritual menyiapkan
beberapa peralatan yang menjadi syarat untuk prosesi ini, seperti
belarak (daun kelapa kering), menyan, serta kayu atau arang untuk
membakar menyan. Ritual dimulai dengan pemimpin yang membakar
belarak, yang menghasilkan asap khas, sebagai bagian dari upaya untuk



membersihkan dan mengusir gangguan. Kemudian, sambil membakar
belarak tersebut, pemimpin membaca hadaroh, Surat Al Fatihah,surat
an-Nas, Surat al Falag, Surat Al-lkhlas, Surat Al- Mulk ayat 23, Surat
Al Wagiah ayat 33, Surat ar-rahman ayat 72-73 . (2) Pemaknaan
Masyarakat Desa Larangan Jambe terhadap Pembacaan surat-surat
pilihan pada tradisi nyebrak sangatlah beragam. Diantaranya meminta
pertolongan, meminta perlindungan, meminta kasihsayang, dan pada
intinya makna dari tradisi nyebrak yang dimaknai oleh masyarakat desa
larangan Jambe adalah sebagai sarana untuk memohon pertolongan
kepda Allah SW.T

Kata Kunci: tradisi, surat pilihan, nebrak
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ABSTRACT

AHMAD MUSTOFA ALI, 2008304040. Recitation of Selected
Letters in nyebrak Tradition in Larangan Jambe Village, Kertasemaya
Subdistrict, Indramayu Regency

This study aims to explore the reading of selected letters in the
nyebrak tradition in Larangan Jambe Village, Kertasemaya Subdistrict,
Indramayu Regency. The nyebrak tradition is a religious practice that
involves the recitation of Qur'anic verses. However, the understanding
and response of the community to this practice has not been fully
understood. The main problems in this study are: 1. How is the
procession of the nyebrak tradition in Larangan Jambe Village 2. How
is the meaning of reading selected letters in the nyebrak tradition for
people's daily lives.

This type of research is field research, using descriptive
qualitative methods. Primary data sources in this research are all forms
of information obtained at the research location. While secondary data
sources were obtained from Larangan Jambe Village documents, and
other scientific works relevant to this research. The data collection
methods used were observation, interviews, and documentation. The
data analysis techniques used were data reduction, data presentation,
and conclusion drawing.

The results showed that: (1) The nyebrak tradition in Larangan
Jambe Village The nyebrak ritual in Larangan Jambe Village is a
tradition carried out to deal with someone who is kesambet or attached
by spirits. The process involves a series of preparations and execution
led by a ritual leader, who has specialized knowledge in dealing with
spiritual distress. Before starting, the ritual leader prepares some of the
equipment required for the procession, such as belarak (dried coconut
leaves), menyan, and wood or charcoal to burn the menyan. The ritual
begins with the leader setting fire to the belarak, which produces a
distinctive smoke, as part of the effort to cleanse and drive away the
disturbance. Then, while burning the belarak, the leader reads hadaroh,

xii



Surah Al Fatihah, Surah an-Nas, Surah al Falaq, Surah Al-1khlas, Surah
Al- Mulk verse 23, Surah Al Wagiah verse 33, Surah ar-rahman verse
72-73. (2) The meaning of the Larangan Jambe Village Community
towards the reading of selected letters in the nyebrak tradition is very
diverse. Among them are asking for help, asking for protection, asking
for love, and in essence the meaning of the nyebrak tradition which is
interpreted by the people of the village of Jambe prohibition is as a
means of asking for help to Allah S.W.T.

Keywords: tradition, letter of choice, nebrak
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

Pedoman Transliterasi Arab Latin yang merupakan hasil

keputusan bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan
Kebudayaan R.I. Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987.

1. Konsonan

Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam huruf

Latin dapat dilihat pada halaman berikut:

Latin dapat dilihat pada halaman berikut:

Huruf Arab | Nama Huruf latin Nama
\ Alif | Tidak dilambangkan | Tidak dilambangkan
< Ba B Be
< Ta T Te
& Sa S Es (dengan titik diatas)
z Jim J Je
z Ha H Ha (dengan titik diatas
z Kha Kh Ka dan Ha
2 Dal D De
3 Zal Z Zet (dengan titik

diatas)
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B Ra R Er
J Zai y4 Zet
o Sin S Es
o Syin Sy Es dan ye
o= Sad S Es (dengan titik di
bawah)
o= Dad D De (dengan titik di
bawah)
L Ta T Te (dengan titik di
bawah)
L Za Z Zet (dengan titik di
bawah)
& ‘Ain PR Apostrof terbalik
¢ Gain G Ge
- Fa F Ef
S Qof Q Qi
Sl Kaf K Ka
J Lam L El
N Mim M Em
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o Nun N En
B) Wau \W We
° Ha H Ha
2 Hamzah _’ Apostrof
$ Ya Y Ye

Hamzah (s) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya

tanpa diberi tanda apapun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka

ditulis dengan tanda (’).

2. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri atas

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. VVokal

tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat,

transliterasinya sebagai berikut:

Tanda Nama Huruf latin Nama
| Fathah A A

) Kasrah I I

[ Dammah U U

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, yaitu:

XX




Tanda Nama Huruf latin Nama
& Fathah dan ya Al Adanl
) Fathah dan
3 Au Adan U
Wau

Contoh :

&la : mata

=0 : rama

Js - qgila

&5 : yamutii

3. Ta Marbu’tah

Transliterasi untuk ta marbu’tah ada dua, yaitu ta marbu’tah
yang hidup atau mendapat harkat fathah, kasrah dan dammah,
transliterasinya adalah (t). Sedangkan ta marbu’tah yang mati atau
mendapat harkat sukun, transliterasinya adalah (h).

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbu’tah diikuti oleh
kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu

terpisah, maka ta marbu’tah itu ditransliterasikan dengan ha (h).

Contoh :

duL‘zI\f\..a 35

EARRH A

il

: raudah al-atfal

: al-madinah al-fadilah

: al-hikmah

XXi




4. Syaddah (Tasydid)

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab
dilambangkan dengan sebuah tanda tasydid dalam transliterasinya ini
dilambangkan dengan perulangan huruf (konsinan ganda) yang diberi
tanda syaddah. Contoh :

o’ : rabbana
(G . najjaind
Gl  al-haqq
gal : al-hajj

Az D nu’ima
5% . ‘aduwwun.

Jika huruf ¢ bertasydid di akhir sebuah kata dan di dahului oleh

huruf kasrah, maka ia di transliterasi seperti huruf maddah (i).
Contoh :
&le . “Ali (bukan Aliyy atau ‘Aly)

&= . ‘Arabi (bukan ‘Arabiyy atau
‘Araby)

5. Kata Sandang
Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan huruf
J) (alif lam ma’rifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang

ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika diikuti oleh huruf
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syamsyiah maupun gamariah. Kata sandang tidak mengikuti bunyi
huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah dari
kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis mendatar (-).

Contohnya :
Sl - al-syamsu (bukan asy-syamsu)
350 - al-zalzalah (bukan az-zalzalah)
B : al-falsafah
AL : al-biladu
6. Hamzah

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya
berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun
bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan karena dalam
tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya :

R : syai’un
&l : umirtu
7. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa
Indonesia

Kata istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata,
istilah, kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata,
istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari
pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam

tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara translitersasi
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diatas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al Qur’an), sunnah, khusus dan
umum. Namun bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu
rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara
utuh.Contoh :

Fi Zilal al-Qur’an

Al-Sunnah gabl al-tadwin

Al-‘Ibarat bi umiam al-lafz 1a bi khusis al sabab.

8. Lafz al-Jalalah (41)

Kata “allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf
lainnya atau berkedudukan sebagai mudaf ilaih (prasa nominal),
ditransliterasi tanpa huruf hamzah.Contoh :

A : dinullah
A : billah
Adapun ta marbt’tah diakhir kata yang disandarkan kepada lafz

al-jalalah, ditransliterasi dengan huruf (t).Contoh :

ZEENGtPYS - hum fi rahmatillah.
9. Huruf kapital

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All
Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan
tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan bahasa
Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya digunakan
untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan
huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh
kata sandang (-al), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika

XXiv



terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang tersebut
menggunakan huruf kapital (Al). Ketentuan yang sama juga berlaku
untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang
al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan
(CK, DP, CDK dan DR).

Contoh : Wa ma muhammadun illa rasul, Syahru ramadan al-
lazi unzila fih al-Qur’an,Nasir al-Din al-Tusi, Abu nasr al-Farabi, Al-
GazalimAl-Mungiz min al-Dalal.
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